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Beteg, nagyon beteg vagy, óh! szegény hazám! 
Rerncny, szerencse elhagy, erőid is talán . . . 
Szuiottid, óh! a korcsok ütötték sok sebed’
Azok okozzák oly sok búdat, keservedet.

Kiket el kény esz tettel, szülői kehit den,
Azok prédája lettel és az vagy szüntelen.
Fáj ez a mostohának, kit nem ölelsz soha —
Kit tán’ megátkozol csak s itthon sincs otthona,

Melletted ail virrasztva a költő éberen 
És biztat és vigasztal, míg lantja dalt terem . . . 
S minden, amit remélhet a lét nagy piacán :
Hogy tán meghalhat érted szegény magyar hazám !

ELŐFIZETÉSI BIT:
■E«f«5»2K évre £» has*. 

Egyes szám ára 10 fillér.

FELELŐS SZERKESZTŐ

SZIKRA.
KÍÁŰUHiVáTÁL :

Piac-utca 42. s?. (Hungáriával szemérem.) 
Megjeien : minden vasárnap.

Csodáikat beszélnek arról hogy milyen ol­
csón lábéi most

H ISerő Ernő férfi-,fiú- és gyermekrnha áruházában vásárolni. "ÜK!
piac»utc* ^
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Legszolidabb alapon álló, elsőrendű^ékszer, óra,
drlgakö raktár SártdOf ÁrmÍH.

Debrecen, Piac-u. 41. (Dréher sörcsarnok mellett.)
Szokatlan olcsó árak. =====

Szikrák.
Gázmérgezési eset fordult elő Debrecenben. 

Ennek a gázgyár rendkívül megörült, mer így kéz­
zel foghatókig bebizonyította, hogy a gázcsövekben 
nemcsak levegő, de gáz is van.

A helybeli bankok egymásután teszik közzé 
az évi mérlegüket, csak a bigli-bank mérlege marad 
továbbra is homályban.

A vásárcsarnok ügye ismét lekerült a napi­
rendről. Nincs is itt szükség arra, mert hisz elég 
vásárcsarnok a városháza. Kár volna konkurenciával 
megrontani.

Mióta a kaszinó átköltözött uj helyiségébe, 
Zengei Mukival csak lóhátról lehet beszélni.

Berkó János tüzoltóhadnagy mióta meghallotta, 
hogy a Bikát lerombolják, állandóan sir. Hogy vi­
gasztalódjék, barátai elhatározták, hogy körútra 
viszik a Bocskayba.

A szociáldemokraták előhaladása csupa 
vörös színben tünteti fel Németországot. A császár 
is vörös, de a mérgétől.

Burger Péter dr. hoszszabb időre távozott a 
városból. Állítólag az antialkoholizmus érdekében 
kifejtett mozgalmakat tanulmányozza az — Érmel­
léken.

A hideg időjárás erősen tartja magát. Nem 
csoda, hiszen Pécsből állandóan fújnak a fagyos­
szelek.

A Csokonai szobrát sokan a színház elé sze­
retnék áthelyezni a pályaudvarrá átalakított Egyház- 
térről. Sokkal megfelelőbb hely lenne a Royal-szál- 
loda előtti kis tér, mert jelenleg egyedül és kizárólag 
a Royal ban tartózkodnak a — múzsák.

Szegény vasutasok nyakra főre rendezik a 
muszáj banketteket. A sok bankett legközelebb arra 
fogja őket indítani, hogy drágasági pótlék helyett 
bankett-pótlékot fognak kérni a minisztertől.
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A törvényszéki fogház a tavasszal vii,g- 
kiállitást rendez. Lesz ott sok érdekes, az üveg(rács s) 
ház féltékenyen őrzött kincsei. Képviselve lesz sok 

' mákvirág, akasztófa virág, bőven jut hely a bbrvi­
rágos orral bíróknak is.

A korcsolyázó tavat addig gúnyolták a be­
fagyással, hogy végre igazán befagyott, nem csekély 
örömére a Halifax híveinek.

Debreczeni színészei.
Borbély Lili és Be- 

leznay Margit panasz­
kodnak. Jövőre majd 
minden másképpen lesz 
— nyugtatja meg őket 
a titkár.

— Ah, mi lesz jövő­
re? — sóhajtanak a 
primadonnák, v

— Még egy évvel 
bizonyosan öregebbek 
lesztek — felelte a titkár.

Borbély Lili és Bércy 
Ernő köztudomás sze­
rint igen jó barátság­
ban vannak egymással.
A beavatottak szerint a 
primadonna Béreit Bubi­
nak hívja, aki viszont 
igy becézi Borbély Li­
lit: — anyám!

A főkapitány sza­
bályrendeletet alkotott az ócskásokról. Zilahyt érde­
kelheti ez legközelebbről, mert ő az újdonságait 
mindig — ócskán szokta beszerezni.

Zilahynak rossz kedve volt a héten. Felele­
venedtek — aradi emlékei.

Zilahy folyton azt hangoztatta, hogy mennyi:e 
szerették őt Aradon. Persze, persze, annyira rajong" 
tak érte, hogy a legelső direktor választásnál 
kibuktatták.

Az igazgató kirukkolt két falusi darabb , 
Természetesen nem volt közönsége, mert hisze y 
hogy lenne a falu aktuális — télen?

O G'

■ <4?

idényre
Prelovszky András

legelegánsabb szalon, smoking és frak ölti
nyök valamint átmeneti és télikabátok, szé
színes öltöny külö'nlegességek készülne

polgári, katonai és vasú 
egyenruha szabó cégm

Debreczen,
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Koplaltató.
Azt hiszem, a legkoplaltatóbb dolog az, amikor 

■m n kifőzdéből ebédelünk.-
_ Oh, barátom, van ennél keservesebb is. Például, 

hí! valaki csókot kap a kedvesétől - telefonon át.

Karambol Flórián.
Kedves nőm meg volt 

felhőzve az újévi fizetésemtől, 
nem stimolt néki sehogysem, 
de nekem se stimolt.

Azt mondja aztán, hogy:
Te Flórián! hiányzik 

ebből a pénzből, hol a többi?
Hát kérlek, kedvesem, 

nyugtatom meg őt —• most 
húzták le tőlem a családi 
pótlékot.

Hogy értsem én'ezt, kér­
lek alássan ?

— Hát úgy kérlek szépen, 
hogy a múltkor a gyorssal és 
egy tehervonattal majdnem 
családias összejövetelt csinál • 
tam, hát ezt rántották le a 
családi pótlékomból.

— Nahát én meg felmegyek 
és lerántatlak téged a forgalmi 
szolgálattól, mert ez igy- nem 
járja

Es a milyen erős elhatározása van, még megteszi ! 
Legalább akkor nr -leszek ! .Meleg -szobában ütöm agyon 
az időt!

MvL,

“ Visszautasítás.
Ejnye kis fiú, mondja a jős-zivü Öreg ur, úgy lát­

szik verekedtél . . . Kék folt van a szemed körül . . . Igazán 
sajnálom ...

A fiú büszkén felel :
Tessék csak hazamenni és sajnálja a saját fiát 

meri vele veredtem és mind a két szénit kékre vertem

Szerelmi automata.
(Jövöszázad regénye.)

, ^ r

Äi«'S

Problémák.
Ív y, .

Süt rí mamád, sül a 'mamád 
Süt o maimul pogácsát.
Sül a nap is lóim a/, open, 
A/árt sül, hogy meglássak.

Mily borzalmas csóró volna 
IIa azért, hogy meglássak 
kedves manual olt fönn sütne 
S a nap sütne pogácsát!

kiért nincs minden hoznak 
h űt az. udvarában ?
Méri von a majális 
Junius havában y

Ezt a nágy problémát 
Sehogyan sem énem 
S szellőtől, madártól 
Mi mill iába kérdem.

.... . . . . . . . . . . Bihari pontok.
Sztrájkolnak a tanítók. A Réti 

hölgyek testületileg mennek a tanítók 
elnökéhez, hogy mentse fel Balogh 
Károlyt a sztrájk alól.

Nagyváradon minden csendes.
Még' a Royalban is a „hazai csendes“ 
járja T . .

- A városi közgyűlésen sok volt a szónok. 
Szóval sok volt a beszéd, sok aljjal.

- A jegyzői tanfolyam Nagyváradra megy át 
a jövő évben. Olyan szolid fiuk ezek a hallgatók, 
hogy Nagyvárad erkölcsén már nem sokat fognak 
rontani.

Hideg az érmelléki vasút. Hát hogyne ne 
volna hideg, mikor a fagypontot (Székelyhidaí) is 
érinti.

Örley Gyurka önkéntes tűzoltó főparancsnok 
akar lenn ?

— Nü ná ! Mondja Lukács Ödön. Hát lehetne 
is egyébb, mint önkéntes tűzoltó.

Fried : Hallottad, hogy meghalt Lövmstein 
Zsiga ?

Tóth Feri: Az nem lehet ! Lövinstein egy 
halhatatlan ! !

Emelték a Thury László fizetését.
— Hát mért emelték? — kérdi Gábi: Jakab.
— Azért, hogy nagyobb legyen a végkielégí­

tése egy év múlva, — mondja Balogh Döme. És 
ez vigasztaló!

A junta“ tiiÉlni hé! mnére szóld reklám
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Influenzás dalok.
i.

Mitikust)n repül és 
Szépen szól e daru,
Am az influenza 
Szer leint i sanyarú

Influenzás voltéin,
Az vegyek mindmáig, 
Influenzás hiszek 
\zi hiszem sokéig.

De ezt konstatálnom 
Mégis esek élvezet,
Megy velemi vegyék 
Ds velemi leszek.

\ Olt dolgom mér sok úri növel. 
Mondják, hegy Den June vagyok, 
De harne fővel, szőke fővel,
Mind. mind cg r szálig elhagyót t.

De most ez igazira leltem.
Ki hozzám hit s nem mostoha,
Oh Influenza, szép szerelmem 
Tudom, te el műn hagysz soha !

Bug^i Sándor

Hat így van a. Az Isten megaggya, egy nini ej tekergő 
meg elveszi az emberiül.

Mer hogy ekkis malackám vót, amit dídelgettem Lő­
rinc-vásár óta, osztán mán meglehetős húsba vót, hát 
mondok, eladom most vásárkor, osztán legalább egy in­
kát bedugok az árával.

Kihajtottam osztán én aztat vasárnap, hát mingyán 
körül is fogták, mer igen szemrevaló vót.

Igírgettek osztán írté, de biony nagyon keveset, mer 
alaposan megcsappant vót a dísztó ára.

Dehát, hogy a pízre módnékiil szüksíg vót, hát kítelen 
vótam harminc ezüstír odaadni.

Hogy osztán a pizt felkezeltem, hát jöttem én befelé. 
Me ' áldomást se fizettem magamnak, csak mán odabe 
Br-iji árnál.

itt osztán leküttem vagy két porcijót, mondok, köny- 
uyebben megyek majd kifelé a külső vasárba, mer a kis 
fattyunak akartam venni ekkis pusziit," mer az én ócska 
pusziim nagy neki, osztán nem akarja az Istennek se vi­
selni, mer úgy níz ki benne, mintha ki se nízne.

Ott ögyelgek osztán, mint a gazdátlan kutya, mikor 
eccer majd az óramra esek. Odanízek, hát a fírgesnyaku 
Szabó lökte a lábomközzé a botot.

Mondok, ne jácc sógor, mer ha én kípen löklek, hát 
netil tudod, hányadán leszel.

Hogy osztán jóra jöttünk, ótán tovább őgyelgettüuk 
addig, hogy azon vettem magam észre, hogy bekerültünk 
a lacikonyhára.

Itt osztán vót ricsaj, nyakaltuk az iialkíssíget feszt. 
Két fej írcseléd alig győzte hordani, mer a fáj íny fpnatosra 
n:eg múdnékül csúszott.

Mikor osztán mán úgy állottunk, hogy messe tudunk 
áldani a lábunkon, hát mondok, gyerünk a szállás felé 
tesvír, míg utói nem ír a tizenötöd nap, mer ha itt az 
uccán eltanálunk esni, hát tínylegescn úgy járunk, hogy a 
fa'lho fagyunk ebbe a lágy időbe.

Addig mentünk osztán mink, hogy betívettünk a 
Veres ökörbe, mer itt meg húzta a rezes banda, oszt 
egyeki a féki az izt az emberből,én meg ojjan vagyok, 
hogy mán odakint is verődött össze a bokám.

Odabe megosztán mekkaptam egy fájíny fejírcselédet, 
oszt úgy megforgattam én aztat, hogy majd kihullott be­
lüliünk a fonatos.

Itt osztán módnékül eláztam a sok isteni italtúl, oszt 
hogy mikíppen írkeztem haza, aztat mán magam se tu­
dom, csak arra íbrettem fel a vackon, mikor valaki jól 
kípen törült, oszt aszongya, hogy a nyehéssíggel kössek 
barácscságot, hun ván a dísztó ára?

Rálököm osztán a szemejimet, hát a vín hogy tisztelt 
kípen.

Mondok, a beleid szikkaggyanak meg benned, hát ott 
van a píz az Tstirímfii szárba.

Nízem osztán a lajbit, hácscsak annyi espárga vót 
rajta, mint az újjom, az istirimfíiszár meg sehun sincs.

Iíínye, hogy Báli Miska esmértéssé meg a nyakával 
az öt ujját, hát nem meg lopott valamék dísztó.

Hát Így a. Egy fél esztendőn keresztül betévedem 
abba a disztóba minden tchecscsígemet, oszt mosmeg 
fucscs az égisznek. Egyek! a feki eztet a disdó sort.

111 üir

Tanács.
— Sohse kérj meg leányt levélben.
— Miért ne?
— Én egyszer megkértem egy leányt, aki a levelem-A 

egy könyvbe tette és a könyvet így kölcsönözte egy m 
sik leánynak, akit később kértem meg.

OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOIO Aran>. ezüst ék- O <*£ Q Q « , , . fcs
O szerek ésszebórák Q JÍ 0 S t V 3 Q MllÉÍ'11. í
Q legszebb kivitel- Q w # * Q
O ben és legolcsób- Q J íl lt 0 S É
O ban felelőség mel- Q , . . ' Ő Református tO lettnagyválaszték- Q eltszer es era q k)stemploni 
O ban beszerezhető Q Üzletében Q ;; m llett. :: jj

QOQQOOOOOQQOOOQQOQQQQt

1. íz. alatt.
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Megokolta,

Főnök: Na hallja! Magát minduntalan más hölgy- 
gyei látom sétálni s-mégis azt meri mondani, hogy mind 
az ön rokona?

írnok : Bocshánat, fhönök ór, nem thodja, hodj az én 
nevem Khon ? És Így roppant sok rokhon von énnekhem.

Bosszú.
A pénzintézeli praktikáns morfondíroz:

A pénztáros leszamarozott . . . Most egy huszfillé- 
rest csenek bele a pénzébe, aztán egész éjjel számitgat- 
hatja, miért nem stimel a kassza.

Szigligeti színház.
A váradi színésznők szí­

vesen mennek Debrecenbe.
Károlyi Lonti is, Étsy Emilia 
is, talán még Erdély Miklós is.

Szendrei Miska Nagyvá­
radon is akart vendégszere­
pelni. Erdély Miklós azonban 
a következőket irta neki :

Te sem színész, sem 
vendég nem lehetsz Nagyvá­
radom És irányította a pamu- 
sát Zilahyhoz.

Szentgyörgyi Lenkéről 
azt beszélik, hogy válik Erdély­
től. Ennek a válásnak egy esküvő lesz a vége.

Debrecenben aratta Étsy Emilia a legszebb 
sikerét. Itt mindenki vérvörösre tapsolta érte a 
tenyerét.

rdély Miklós az Essexess grófot rendezte. A 
Szövegből minden harmadik oldalt keresztül húzta.

Te Miklós! Elrontod az egész szöveget, 
mór : a Hunyadi Jóska*

Hagyd el! Egy angol soha sem beszél 
ilyen sokat! És Erdélynek igaza van.

Hát ez igaz.
- Mondja csak hentes mester, hányszor öl maga 

disznót.
-- Hát mindegyiket csak egyszer.

Cívisek a Bikában.
-- Hallották sógoro-y' 

mék, hogy a francija mi-' 
niszterek sztrájkolnak ?

-- Hogy-hogy sógo­
rom? Kivel?

— Hát egymás közt 
sógorom.

— Nahát sógorom 
mán ammondó vagyok, 
hogy akkor ne csudál- 
kozunk a mi minisztereinken, ha még más nemzet 
miniszterei se értik meg egymást.

— Hát tugygya sógorom, aszondom erre, 
hogy egyik kutya, másik eb.

—- E mán igaz, sógorom.

Hanem a hús is óksöbb lesz mán sógo- 
romék, hozzák Szerbijábul.

— Tugygya sógorom, ojjan formán lesz a 
ócsóbb, hogy kisebb lesz a kiló.

— E mán bizonyos só gok) ni. Mer ha mán 
míszáros kézbe ággyá a város, hppeg ojjan lesz a, 
mintha ebre bizza a hajat.

— Tiszta szin igaza van sógoromnak !

Furcsa:

ha egy kiadónak sok a bevétele;

ha egy ingyenélö nagy költséggel jár;

ha egy hangász néma ;

ha egy kirúgott ember berúg;

ha a súgó kiabál, a csendőr meg lármáz.
Nem furcsa:

ha egy 1 éh ütő didereg;

t X&

Magyarázat.
Ejnye férjecském, hát nem tetszik az uj ruhám ? 

G(hg mindenki dicséri.
No igen. Az illetők bókokkal elégítenek ki tcgc- 

imkern pedig a számlát pénzzel kell kielégíteni.

ha egy kántor a Csutorás névre hallgat; 
ha valaki Sárbogárdon bokáig jár a sárban;

ha valaki a Lágymányoson ellágyul;

ha egy szemérmes nő szemüveget hord.
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rozs-szalma
helyszínen esetleg 

V^ldvlO házhoz szállítva! !

KOVÁTS DEZSŐ,
Szent-Anna-utca 62. szám.

DEBRECZEN.

Etikett.
— Néni, az építész egy arcképet kért táléin. Atillá­

tok neki'?
.. , — Igen, .de küld el neki az én arcképemet is garde­
dám gyanánt.

f'

Vaczak András
tapéntatos intézkedései a vásártéren.

—-Huzóggyanak kirem ott a 
balszárnyon, mer’ jön a tekin­
tetes feőkapitány ur. Coki hát 
ha eccer mondok! — Szógája!
— Kezeit csókolom. Tessen míl- 
tóztatni vigyázni itt la kirem a 
vasúti strekken, mer’ a elébb is 
beleakatt a strekkbe egy úri 
hogy cipőjesarka, oszt’ hanyatt 
esett. — Igenis! hanyatt esett.

.—* Szivóggyanak kirem a te- i 
kintetes feőkapitány ur elöl. — >.
Hé! nemásszanak rá a íeökapi- 
tány urra! — Kirem kisasszony, \ 
ne. tessen kirem hozzádörzsölődni 
a feőkapitány urlio’. — Inkább 
én hozzám dörzsölőggyík önke­
gyed. — He, 1+e, he! - Nyalom 
a lelkit önkegyednek.

— Ruhi mán hátrább arrul a 
strekkriil! Gyiin a sámsonyi 
gőzös, oszt’ ha vígig táncol va- 
laméköjükön, hát Hittek annak, V.* 
mint Kuklának.

Kolléga ur! - Kapja szájba aztat a vitéz urat ott 
ni. Aztat mán egy órája nizem, hogy se erre, se arra nem 
megy, csak fexérozza a leányzókat.

Huzóggyanak bejebb ! — Curik ! — Kuss! — vacak' 
Még neked áll fejebb? — Ne ugassik, mikor én ugatok! 
Farta ott elül! — Na mi lesz mán itt? — Ruhi bejebb! 
Curik! — Hát hová beszijjek mán tapéntatosabban?

— Ne acsarkoggyik itt avval a sóspereccel, mer úgy 
belé rugók, hogy a fijastyukig esik. Ne morogj!

Paradox.
Nem furcsa az, liogy sok orvos éhen halna páciensek 

hiján ?
Az ám, és sok páciens, ha orvos nem lenne, élet­

ben maradna.

Uri-divat cikkek
DEBRECEN, Fő-tér a Városházzal szemben, % M

Félreértés.
m írt4-' ’Ha az á rossz fiú követ hajigáit utáltad, 

dobálod vissza? Miért nem jőt'él hozzám?
— Oh, a tanító ur .rövidlátó és nem tudná eltai; •;

Pakonpart Alfréd
— Hopp! Hama’ lágy­

meleg vizet Hullám ur, amint 
látom, egy régi, pihent le- 
gényhez lesz szeencsénk ! Fei!
Maga meg lágy, finom gya­
pot ruhát vegyen elő, gummi- 
lepedő nem kell !.......

— Aláztoszogája, van sze- 
encsém Komlóssy Miklós nyug. 
magánzó ur! Kénytelen Va­
gyok a kétségbeesésbe esni j 
kéem, ha önkegyedre nézek,* 
úgy el mésztatott lágyulni, 
hogy lehet ez kéem ? Hopp !
Apropós! Ugyan kéem, mész- ■*v i
tasson má’ egy puitán jeemü féfiuhoz iő, eklatáns nyiat- 
kozatot tenni,, hogy minden testrészben iljen nagymévü 
ellágyulást mésztatik konstatálni ? Igen ? Hogy éppen a 
legszükségesebb testrészek mondták be az ultimót ? Óh 
kéem, ha nem mésztatria tamáskodni, ajánlanék egy ki­
tűnő gyógyszert, amitől az elernyedt testrészek ismét ru­
ganyosakká lennének ! Ugyanis kéem, mikor a gyermekek 
igy elernyednek, hát szénamurvát főznek és annak a le­
vében megfüösztik. Nem azért mondom ezt kéem, hogy 
uaságod is szénamuva levében füödjön meg. Van kéem 
ennél — úgy hiszem —- alkalmasabb gyógyszer is, amitől 
az elernyedt tagok ismét helyre jönnek. Kéem, nagy e 
viág és minden megeshetik! Mésztasson kéem 10 kió buza- 
keményitőt megfőzetni keő menyiségii vízben és mikor 
má’ langyos lesz, abba megfüödni! Tessék kéem pédát 
venni a puha ruhákról, milyen erősek lesznek a keményi- 
tés után?! Oh kéem, a legtisztább szívvel tettem! Csak 
ne tessék kéem köszönni, mert úgy tartják, hogy akkor 
nem használ. Volt szeencsém, aláztoszogája!

Lássa kéem, Hullám ur! Ez az ur má’ nem éppen 
fiatal és mégis köszönettel veszi a tanácsomat. Ön pedig 
még fiatal és nagy bál előtt áll és szomouan kell tapa 
tál nőm, hogy nem akarja a pofáját rendbe hozni. Vegyen 
példát Kéem Kápoli Nándorkáről; a héten minden este e< / 
hatos ára édes tejfelt kent az arcára, hogy keemetes H 
gyen majd a bálban! Még tovább megyek. Itt van kéé i 
Dianiska baátom. Ö sem magános féfiu má’ és még 
minden éjjelre tenger hagymát köt az orrára, hogy ne I 
gyen ólján pios ! Ne beszéljen kéem, az nem a pieszt 
van! Csak vérmes! Vegye tudomásul kéem, hogy a b ! 
előtt két nappal nem fog enni, hogy kissé halvány legve 
mert ez a legjobb ajánló lev 1! Megértette! Na!

— Áh, szervusz kélek, kis csibém Menyhárt! Rém 
lem kélek, hogy ott leszel a bálban? Hogy nincs cipőd 
Kélek, ne habozz! Szevusz !

Öröm.
Barátom, Irén boldoggá tett egész életemre 
Mikor lesz az esküvő?
Oh, hiszen kikosarazott!

II ff
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Szabolcsi rovás.
Vilt alkohol ellenes napot akar t ártani az is­

kolákban. Kedves lesz az egy kis szünettel kapcso­
latival, akárcsak az alkoholtadó — szüreti vakáció.

Kallósenyénben segédjegyzőt keresnek. A pályázók­
nak megsúgjuk, hogy a lakosság nem fog vele rokon­
szenvezni, mert az — adóügyeket bízzák rá.

Kisvárdán óvodát akarnak építeni, gyermek- 
otthonnal kapcsolatosan. Úgy látszik, sok‘a — fe­
lesleg gyermek.

A szanatórium-egylet virág-estélyén sok volt a mű­
virág. Egy azonban hamisítatlan volt az ablakokon, a —
jégvirág.

Spányi az embert előadásában a majomtól 
származtatta. Egy cseppet sem volt előzékeny a 
hölgyekkel szemben át hires — nőorvos

A fakereskedők jól imádkoztak. A nagy hideg da­
cára az elárusítóknak — melege van.

A postára panaszkodnak mostanában a nyí­
regyházi lapok. Olyan az, mint a rendőrség, — 
sohsern lehet vele megelégedni.

Mezősy vasúti cikkét kritizálja Éory Béla. így van 
az, Akik a politikában egyetértenek, még azokat is elvá­
lasztja egy kis vasutacska.

Gyanús.
ró, be szép kabátod van ! Hol vetted ?
Elfelejtettem a cég nevét. Ott van mindjárt a zá­

logház szomszédságában.

I ;

Váratlan fordulat.

ó v I O? ,.L
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As: onyság: Tanító tir, maga tegnap eltörte a botját 
a fiain , ítán.

<ó: Oh . . . oh . . . meglehet, hogy . . . kissé erő­
sebben ütöttem, mint . . . kellett volna, de . .

As myság: Kérem, elhoztam a tanító urnák ezt az 
ostort , . Ez sokkal erősebb és jobban fog használni an- 
nal a I; vöknél.

Mi

A vendéglőben.
k(,\ íát(') ur (percekig turkálva a levesben): Pincérj 
uszi .i levesben ! Mintha egér volna!
^ n Hiszen az önnek az orra.

Kis medve
szellemes röppentyűi.

— Micike?
— Nos?
— Igaz az, hogy maga bankó.
— Oh, te csacsi.
— Miért? Hát nem maga mondta 

tegnap, hogy a kaszában Juliska felvál­
totta?

Az se igaz, hogy maga tegnap 
meg volt kötve ?

— Persze, hogy nem.
- Pedig tegnap váltig hajtogatta a 

kis bárónak, hogy mennyire le van 
kötelezve.

Hát az igaz-e, hogy Mis Leona a bonbonier dalos 
pacsirtája meghalt.

Eregy már te füles. Nem látod hiszen ott ül.
Pedig tegnap koszorút vittek neki.

NYOMDÁI MUNKÁK!!
eljegyzési kártya,

meghívó, jelentések, könyvek, falragaszok,
IRODAI NYOMTATVÁNYOK,

csinos es Ízléses kivitelben, — gyorsan és a leg­
olcsóbb árakon készülnek a

Arany János-utca 47, szám alatt,
—=E=ET $ VEEEr—

Megrendelések a kiadóhivatalban is eszközölhefok, 
Piacz-utcza 42, szám alatt (Lamprecht-palota),

I Hiy
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Senki se látja,
Hol a kis leányka. 
Keresik, de hiába,
Pedig a kutya is ugatja.

W
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Kitüntetve a Bécsi, Párisi és Londoni kiállításokon 
arany éremmel és oklevéllel.

Vannak fájdalmai? 
Rheuma, csuz.köszvény 

szaggatása?
Ezen fájdalmak ellen leg­
biztosabb háziszer a hires

Hatása némely esetben 
meglepő, amennyiben gyak­
rabban idültebb eseteknél 
is már egyszeri bedörzsö- 
lésnél a fájdalmakat telje­
sen megszünteti.

Fog ésfejfájú t 5 perc 
alatt megszüntet. Egy 
nagy üveg ara 2 kor. tel­
jes használati utasítással. 
Kapható a feltaláló és ké­
szítő 454-111.

fiyógyszerlarábin Kossuth-u, 8.
Színház mellett.
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. Moflem

íilliiis iiitoii
világítás, Dynamó és Motorberendezé­
sek. Szakszerű munka előnyös ár nagy­
raktár különleges csillárokból, Wotf- 

ram lámpákból 20

Fazekas Imrénél Piat-u. 83.

mmm

Hie«f éarkeai
a legfinomabb angol

diirai szövetek
MOSKOV1TS JÓZSEF

uriszabó divatterméhen

DEBRECZEN, Piac-utca 26 sz.
Üzletemet a szemben lévő barakban helyeztem át

mm

mmm

Villamos világítást, erőátvitelt, villamos csengők 
berendezését egjutányosabban eszközli
CXlfixiíri f debreceni e’sö elektrotechnikai 
|*UiUYdil it vallalata Knssutli-utca 1-ső - am. 

Villamos felszerelési cikkek nagyraktára.

Borseproí
bármenyit, legnagyobb árban.

# GOL DSTEIN SIMON
Tizenháromváros-utca 31. szám.

WtSM

Sílüaimi ÜfCurián Syula 
ajándéüoü

órák, ékszerek 
nagyválasztékban, 
gyári áron

^ magyarország eiösmert legjobb 
• hirii szakórás ékszerész üzletiben

acz-utca 42.
wtsemmstm

Francia kisasszony,
ki németül is jól beszél 
több gyermek mellé

ff*« Z v «S Z 4i le«
Ajánlatokat ,,francia“ jeligére a kiadóba kér^k,

«n, ÍWZ s@«f3raL*»o*eS!iaB3á.eE A 
^sn'.yílc €j*m sm §§ y o 1» *»

órás ís ékszerész üzlete.
Szebbnél szebb menyasszonyi ékszerek, jeggyüriik, 
ezüst kelengyék és alkalmi ajándéktárgyak. Pontos 

órák. Csoda olcsó árban.

Rncp ria-Tc/í ujhelyiségében
Uo>c L/cZSO Piac-utca 32. sz.

A Uréher sörcsarnokkal éppen szemben,

mAthéi jímos

légszesz, vízvezeték, csatornázás, fürdő berendezés, épület és 
diszmii-bádogos munkák vállalata.

Hlo«lei>ii iivlet : Efiyháxtéi* S. 
MMii »■ *~ly «*.** i ar-«»«I ;n Bi»ai*-se 554t 1
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IMF —*-----------------------------------------1

•FAjUBfB SejlSOAJO U9|p DfO-IBABZ 
-}S9)ZS91U9 S9 l't?qS9p| ‘S9S9glI9/(r)

•ojnqdn>í uaq>j9£9An S9 9AJ9iu 
-l>| ‘BJUOdBU ‘Sppi piAOJ >|BSD
uoqiaSasiÁjaq sazszso 
>jnpo||Bzs „ouAjBJiii 
|0§uv“ S9 „n>jIg“ V

mos usjeds
jofng jppjunjiyj S9 J.i3uisii3 
>|3UnpU9JOS19S9| ^nJiqxlBllA 

ideuugpuivu 3S3S19JO

Nyomatott a „Debreceni Újság* nyomdájában
MM*' m

/j


